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1. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1 UAB "Scena" (toliau vadinama – Pirkėjas) įgyvendindama projektą "UAB "Scena" naujų skaitmeninių bei žiedinės ekonomikos paslaugų/produktų kūrimas, investuojant į KKI produktų kūrimui būtiną infrastruktūrą" (Nr. 13.1.1-LVPA-K-309-01-0007), bendrai finansuojamą Europos Sąjungos struktūrinių fondų ir Lietuvos Respublikos lėšomis numato įsigyti: koncertų ir kitų didelių renginių įgarsinimui skirtą nešiojamą, profesionalios linijinio garso tipo (angl. Line array) garso sistemos komplektą.

1.2 Vartojamos pagrindinės sąvokos, apibrėžtos Projektų finansavimo ir administravimo taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos finansų ministro 2014 m. spalio 8 d. įsakymu Nr. 1K-316 (toliau – Taisyklės)

1.3 Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklėmis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (toliau – Civilinis kodeksas), kitais teisės aktais bei konkurso sąlygomis (toliau – konkurso sąlygos).

1.4 Pirkimo dokumentai ir skelbimas apie pirkimą paskelbtas Europos Sąjungos fondų investicijų svetainėje www.esinvesticijos.lt. 

1.5 Pirkimas atliekamas konkurso būdu laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, abipusio pripažinimo, proporcingumo, skaidrumo principų. 
1.6 Konkursui neįvykus dėl to, kad nebuvo gauta nė vieno pirkėjo nustatytus reikalavimus atitinkančio tiekėjo pasiūlymo, pirkėjas pasilieka teisę pakartotinį pirkimą vykdyti Taisyklių 461.1 punkte nustatyta tvarka.
1.7 Pirkėjo įgaliotas asmuo palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų su pirkimo procedūromis susijusius pranešimus: projektų vadovė Paulina Banevičienė, mob. +370 603 96460, el. paštas uabscena@gmail.com.
2. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Perkamas koncertų ir kitų didelių renginių įgarsinimui skirtas nešiojamas, profesionalios linijinio garso tipo (angl. Line array) garso sistemos komplektas, kurio savybės nustatytos pateiktoje techninėje specifikacijoje.

2.2. Jei techninėje specifikacijoje apibūdinant pirkimo objektą nurodytas konkretus modelis ar šaltinis, konkretus procesas ar prekės ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, laikyti, kad priimtini ir savo savybėmis lygiaverčiai objektai.
2.3. Šis pirkimas į dalis neskirstomas, todėl pasiūlymas turi būti pateiktas visam nurodytam prekių kiekiui.
2.4. Prekės turi būti pristatytos iki 2023-08-01. Atsiradus nenumatytoms aplinkybėms, šalių rašytiniu susitarimu, pristatymo terminas gali būti pratęstas ne ilgiau kaip iki 2023m. rugpjūčio 30d.

2.5. Prekių pristatymo vieta – Varnių g. 48B, LT-48403, Kaunas, Lietuva.

3. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
3.1
Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus:

3.1.1. Bendrieji tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai 
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Kvalifikacijos reikalavimų reikšmė
	Kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai

	3.1.1.1
	Tiekėjas nėra bankrutavęs, likviduojamas, su kreditoriais sudaręs taikos sutarties, sustabdęs ar apribojęs savo veiklos arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus nėra tokia pati ar panaši. Jam nėra iškelta restruktūrizavimo, bankroto byla arba nėra vykdomas bankroto procesas ne teismo tvarka, nėra siekiama priverstinio likvidavimo procedūros ar susitarimo su kreditoriais arba jam nėra vykdomos analogiškos procedūros pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus
	Tiekėjo, neatitinkančio šio reikalavimo, pasiūlymas atmetamas
	Pateikiamas laisvos formos tiekėjo raštiškas patvirtinimas, kad jis atitinka šiame punkte nurodytą kvalifikacijos reikalavimą


3.1.2.Ekonominės ir finansinės būklės, techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimai 

	Eil. 

Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Kvalifikacijos reikalavimų reikšmė
	Kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai

	3.1.2.1
	Tiekėjas per pastaruosius 3 metus arba per laiką nuo jo įregistravimo dienos (jeigu tiekėjas vykdė veiklą trumpiau kaip 3 metus) įvykdė arba vykdo bent 1 (vieną)  panašaus pobūdžio sutartį (panašaus pobūdžio sutartimi laikoma sutartis dėl koncertų ir kitų didelių renginių įgarsinimui skirtos nešiojamos, profesionalios linijinio garso tipo (angl. Line array) garso sistemos pristatymo (tiekimo)), ir savo jėgomis yra pristatęs koncertų ir kitų didelių renginių įgarsinimui skirtą nešiojamą, profesionalią linijinio garso (angl. Line array) tipo garso sistemą, kurios vertė/įvykdytos sutarties dalies vertė ne mažesnė kaip 0,45 pasiūlymo vertės be PVM.
	Tiekėjo, neatitinkančio šio reikalavimo, pasiūlymas atmetamas
	1. Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pasirašyta (-as) įvykdytos (-ų) ar vykdomos (-ų) sutarties (-čių) sąrašas, nurodant:

1.1. užsakovą;

1.2. sutarties objektą, vertę/įvykdytos sutarties dalies vertę;

1.3. sudarymo ir/arba įvykdymo datas; 

1.4. kontaktinį asmenį. 
Pirkėjas, norėdamas įsitikinti arba siekdamas pasitikslinti pateiktą informaciją, atskiru prašymu gali paprašyti pateikti įvykdytų sutarčių kopijas,  išrašus iš sutarčių arba susisiekti su paslaugų gavėjais dėl informacijos patvirtinimo.

	3.1.2.2


	Tiekėjas sutarties įgyvendinimui turi ne mažiau kaip vieną mokymų specialistą, kuris 
per paskutinius 3 metus yra dalyvavęs tiekėjo siūlomų Linijinio masyvo tipo akustinių sistemų modulių, Žemųjų dažnių akustinių sistemų modulių, Scenos monitorinių kolonėlių, Garso sistemos komplekto stiprintuvų, Garso sistemos komplekto signalų apdirbimo procesorių gamintojų arba gamintojų įgaliotų atstovų mokymuose, kuriuose kėlė savo kvalifikacija tiekėjo pasiūlyme nurodytos įrangos (Linijinio masyvo tipo akustinių sistemų modulių, Žemųjų dažnių akustinių sistemų modulių, Scenos monitorinių kolonėlių, Garso sistemos komplekto stiprintuvų, Garso sistemos komplekto signalų apdirbimo procesorių) naudojimo ir (ar) diegimo klausimais.
Pastaba: Jeigu tiekėjas ketina siūlyti specialistus, kurie nėra jo darbuotojai ir (ar) tiekėjas neketina jų įdarbinti, tokie  specialistai turi būti pasitelkiami kaip subtiekėjai. Visus specialistus būtina nurodyti, teikiant pasiūlymą.
	Tiekėjo, neatitinkančio šio reikalavimo, pasiūlymas atmetamas
	Mokymų specialisto kvalifikacijos pagrindimui turi būti pateikta mokymų sertifikatas (-ai) arba pažymėjimas (-ai), ar kitas lygiavertis dokumentas, išduotas (-i) siūlomos  įrangos gamintojų arba gamintojų įgaliotų atstovų mokymuose, patvirtinantis (-ys), kad specialistas yra supažindintas su įranga (Linijinio masyvo tipo akustinių sistemų modulių, Žemųjų dažnių akustinių sistemų modulių, Scenos monitorinių kolonėlių, Garso sistemos komplekto stiprintuvų, Garso sistemos komplekto signalų apdirbimo procesorių)  ir turi reikalingas žinias ir įgūdžius,  siūlomos įrangos naudojimo ir (ar) diegimo klausimais.




* Pastabos:

1) jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, nes atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų klausimų – pateikiama priesaikos deklaracija arba oficiali tiekėjo deklaracija;
2) dokumentų kopijos yra tvirtinamos tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu, nurodant žodžius „Kopija tikra“ ir pareigų pavadinimą, vardą (vardo raidę), pavardę, datą ir antspaudą (jei turi).
3.2. Jei bendrą pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė, šių konkurso sąlygų 3.1.1.1 punkte nustatytus kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus kiekvienas ūkio subjektų grupės narys atskirai, o šių konkurso sąlygų 3.1.2.1 - 3.1.2.2. punktuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus bent vienas ūkio subjektų grupės narys arba visi ūkio subjektų grupės nariai kartu.
3.3. Tiekėjo pasiūlymas atmetamas, jeigu apie nustatytų reikalavimų atitikimą jis pateikė melagingą informaciją, kurią pirkėjas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.

3.4 Jei pirkimo procedūrose dalyvauja ūkio subjektų grupė, ji pateikia jungtinės veiklos sutartį arba tinkamai patvirtintą jos kopiją. Jungtinės veiklos sutartyje turi būti nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies įsipareigojimai vykdant numatomą su pirkėju sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis, įeinanti į bendrą pirkimo sutarties vertę. Jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių pirkėjui nevykdymą. Taip pat jungtinės veiklos sutartyje turi būti numatyta, kuris asmuo atstovauja ūkio subjektų grupei (su kuo pirkėjas turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo įvertinimu susijusią informaciją, kuriam partneriui suteikti įgaliojimai pateikti pasiūlymą, jį pasirašyti, sudaryti sutartį).

3.5 Tiekėjas gali remtis tik tokiais kitų ūkio subjektų (pvz. subtiekėjų) pajėgumais siekiant įrodyti savo atitikima kvalifikacijos reikalavimais, kuriais jis realiai galės disponuoti pirkimo sutarties vykdymo metu. Tiekėjas turi pareigą Pirkėjui pasiūlyme įrodyti, kad per visą pirkimo sutarties vykdymo laikotarpį ūkio subjekto, kurio pajėgumais buvo pasiremta, ištekliai tiekėjui bus prieinami. Tikrindamas, ar tiekėjui bus prieinami kitų ūkio subjektų, kurių pajėgumais jis remiasi, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus, turimi ištekliai, Pirkėjas iš tiekėjo priima bet kokias tai patvirtinančias priemones.
3.6 Pirkėjas reikalauja, kad tiekėjas ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi siekiant įrodyti savo atitikimą kvalifikacijos reikalavimams, prisiimtų solidarią atsakomybę už pirkimo sutarties įvykdymą (pateikiamas dokumentas (sutartis ar kt.), įrodantis solidarios atsakomybės prisiėmimą pirkimo laimėjimo atveju).

4. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

4.1 Pateikdamas pasiūlymą tiekėjas sutinka su šiomis konkurso sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui.

4.2 Pasiūlymas turi būti pateikiamas raštu, pasirašytas tiekėjo arba jo įgalioto asmens.

4.3 Tiekėjo pasiūlymas bei kita korespondencija pateikiama lietuvių ir (arba) anglų kalba. Susirašinėjimas su tiekėju vykdomas elektroniniu paštu.
4.4 Tiekėjas pasiūlymą privalo pateikti pagal konkurso sąlygų 1 priede pateiktą formą. Pasiūlymas teikiamas elektroniniame laiške adresu uabscena@gmail.com. Elektroninio laiško antraštėje turi būti nurodyta: „KONKURSUI: KONCERTINĖS GARSO SISTEMOS KOMPLEKTAS“. 

4.5 Pasiūlymą sudaro tiekėjo raštu pateiktų dokumentų visuma:

4.5.1. užpildyta pasiūlymo forma, parengta pagal šių pirkimo konkurso sąlygų 1 priedą;

4.5.2. konkurso sąlygose nurodytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus pagrindžiantys dokumentai;

4.5.3. jungtinės veiklos sutartis arba tinkamai patvirtinta jos kopija, jei bendrą pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė;
4.5.4. kita konkurso sąlygose prašoma informacija ir (ar) dokumentai.
4.6 Tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą – individualiai arba kaip ūkio subjektų grupės narys. Jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai bus atmesti.
4.7 Tiekėjas, pateikdamas pasiūlymą, turi siūlyti visą nurodytą prekių kiekį.
4.8 Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.

4.9 Pasiūlymas turi būti pateiktas iki lapkričio 11 d. 13 val. (Lietuvos Respublikos laiku) atsiuntus jį elektroniniu laišku adresu: uabscena@gmail.com. Tiekėjo prašymu Pirkėjas nedelsdamas pateikia rašytinį patvirtinimą, kad tiekėjo pasiūlymas yra gautas. 
4.10  Pirkėjas neatsako už el. pašto vėlavimus ar kitus nenumatytus atvejus, dėl kurių pasiūlymai nebuvo gauti ar gauti pavėluotai. Pavėluotai gauti pasiūlymai neįtraukiami į konkursą.
4.11  Pasiūlymuose nurodoma prekių kaina pateikiama eurais, turi būti išreikšta ir apskaičiuota taip, kaip nurodyta šių konkurso sąlygų 1 priede. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą šių konkurso sąlygų 1 priede nurodytą prekių kiekį, kainos sudėtines dalis, į techninės specifikacijos reikalavimus ir pan. Į prekių kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos, susijusios su prekių pristatymu, diegimu ir apmokymais naudotis, kaip nurodyta specifikacijoje.
4.12  Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau nei 90 dienų nuo jo pateikimo datos. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose.

4.13  Kol nesibaigė pasiūlymų galiojimo laikas, pirkėjas turi teisę prašyti, kad tiekėjai pratęstų jų galiojimą iki konkrečiai nurodyto laiko. Tiekėjas gali atmesti tokį prašymą.
4.14  Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui Pirkėjas turi teisę jį pratęsti. Apie naują pasiūlymų pateikimo terminą Pirkėjas praneša raštu visiems tiekėjams, gavusiems konkurso sąlygas bei paskelbia apie tai Europos Sąjungos fondų investicijų svetainėje www.esinvesticijos.lt. 
4.15  Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą. Toks pakeitimas arba pranešimas, kad pasiūlymas atšaukiamas, pripažįstamas galiojančiu, jeigu Pirkėjas jį gauna pateiktą raštu iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
5. KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS
5.1 Pirkėjas atsako į kiekvieną Tiekėjo rašytinį prašymą paaiškinti pirkimo sąlygas, jeigu prašymas gautas ne vėliau kaip prieš 3 darbo dienas iki pirkimo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Į laiku gautą tiekėjo prašymą paaiškinti konkurso sąlygas pirkėjas atsako ne vėliau kaip per 2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir ne vėliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Pirkėjas, atsakydamas tiekėjui, kartu siunčia paaiškinimus ir visiems kitiems tiekėjams, kuriems jis pateikė konkurso sąlygas, bet nenurodo, kuris tiekėjas pateikė prašymą paaiškinti konkurso sąlygas. 
5.2 Nesibaigus pasiūlymų pateikimo, bet ne vėliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, Pirkėjas turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti konkurso sąlygas.
5.3 Jei paskelbus kvietimą dalyvauti pirkime yra keičiama pasiūlymams parengti reikalinga informacija, taip pat kai Tiekėjams teikiami dokumentų paaiškinimai (patikslinimai) (pavyzdžiui, keičiami ir (ar) tikslinami kvalifikacijos reikalavimai), Pirkėjas Taisyklių 458 punkte nustatyta tvarka paskelbia pakeistą kvietimą dalyvauti pirkime ir pratęsia pasiūlymų pateikimo terminą, jei reikia.
5.4 Pirkėjas nerengs susitikimų su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų. 
5.5 Bet kokia informacija, konkurso sąlygų paaiškinimai, pranešimai ar kitas pirkėjo ir tiekėjo susirašinėjimas yra vykdomas šiame punkte nurodytu elektroniniu paštu. Tiesioginį ryšį su tiekėjais įgalioti palaikyti: Paulina Banevičienė, mob. +370 603 96460, el. paštas uabscena@gmail.com.
6. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR VERTINIMAS 
6.1 Vokų atplėšimo procedūra vyks 2022 m. lapkričio 11 d. 13 val. 05 min. (Lietuvos Respublikos laiku), dalyviams nedalyvaujant.
6.2 Pirkėjas užtikrina, kad pateiktuose pasiūlymuose pateiktos kainos nebus sužinotos anksčiau nei vokų atplėšimo procedūra, nurodytas Konkurso sąlygų 6.1 punkte.
6.3 Pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūras atlieka Komisija, tiekėjams ar jų įgaliotiems atstovams nedalyvaujant.
6.4 Komisija nagrinėja:
6.4.1.  ar tiekėjai pasiūlymuose pateikė tikslius ir išsamius duomenis apie savo kvalifikaciją ir ar tiekėjo kvalifikacija atitinka minimalius kvalifikacijos reikalavimus;
6.4.2. ar tiekėjai pasiūlyme pateikė visus duomenis, dokumentus ir informaciją, apibrėžtą šiose konkurso sąlygose ir ar pasiūlymas atitinka šiose konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus;
6.4.3. ar nebuvo pasiūlytos neįprastai mažos kainos.
6.5 Komisija priima sprendimą dėl kiekvieno pasiūlymą pateikusio tiekėjo minimalių kvalifikacijos duomenų atitikties konkurso sąlygose nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekėjas pateikė netikslius ar neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją, Komisija prašo tiekėją šiuos duomenis papildyti arba paaiškinti per protingą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 3 darbo dienos. Teisę dalyvauti tolesnėse pirkimo procedūrose turi tik tie tiekėjai, kurių kvalifikacijos duomenys atitinka pirkėjo keliamus reikalavimus.
6.6 Iškilus klausimams dėl pasiūlymų turinio ir Komisijai raštu paprašius šiuos duomenis paaiškinti arba patikslinti, tiekėjai privalo per Komisijos nurodytą protingą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 3 darbo dienos, pateikti raštu papildomus paaiškinimus nekeisdami pasiūlymo esmės. 
6.7 Jeigu pateiktame pasiūlyme Komisija randa pasiūlyme nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, ji privalo raštu paprašyti tiekėjų per jos nurodytą protingą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant vokų su pasiūlymais atplėšimo posėdžio metu paskelbtos kainos. Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, tiekėjas neturi teisės atsisakyti kainos sudedamųjų dalių arba papildyti kainą naujomis dalimis.
6.8 Kai pateiktame pasiūlyme nurodoma neįprastai maža kaina, Komisija turi teisę, o ketindama atmesti pasiūlymą – privalo tiekėjo raštu paprašyti per Komisijos nurodytą protingą terminą pateikti neįprastai mažos pasiūlymo kainos pagrindimą, įskaitant ir detalų kainų sudėtinių dalių pagrindimą.
6.9 Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais be PVM.
6.10  Pirkėjo neatmesti pasiūlymai vertinami pagal ekonomiškai naudingiausio pasiūlymo vertinimo kriterijų. Pirkėjas ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainą ir su pirkimo objektu susijusius kriterijus, vadovaudamasis toliau nustatyta vertinimo tvarka.
6.11  Pirkėjas nustato fiksuotą sutarties įkainį – 275 208,00 eurų be PVM.
6.12  Pasiūlymų vertinimo kriterijai:
1 lentelė. Pasiūlymų vertinimo kriterijai:

	Vertinimo kriterijus
	Lyginamasis svoris ekonominio naudingumo įvertinime
	Vertinimo kriterijaus sąlyga

	Ri reikšmė

	1
	2
	3
	4
	5

	1 kriterijus
	Kolonėlės atkuriamų dažnių juosta
	Y1=
	10,5
	Ne siauresnė kaip nuo 90 Hz iki 18 kHz
	R1=
	0

	
	
	
	
	Ne siauresnė kaip nuo 80 Hz iki 19 kHz
	
	1

	
	
	
	
	Ne siauresnė kaip nuo 70 Hz iki 20 kHz
	
	2

	2 kriterijus
	Kolonėlės didžiausias pikinis sukuriamas garso slėgis (SPL) vieno metro atstumu, matuojant LST EN IEC 60268 standarto arba EN IEC 60268 standarto, arba pagal lygiaverčio standarto metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalas
	Y2=
	10,5
	134 dB/1 m
	R2=
	0

	
	
	
	
	(134, 136) dB/1 m
	
	1

	
	
	
	
	[136, 138) dB/1 m
	
	2

	
	
	
	
	138 dB/1 m
	
	3

	3 kriterijus
	Kolonėlės padengimo garso bangomis horizontalus kampas
	Y3=
	7,9
	90 laipsnių
	R3=
	0

	
	
	
	
	(90, 100) laipsnių
	
	1

	
	
	
	
	[100, 110) laipsnių
	
	2

	
	
	
	
	110 laipsnių
	
	3

	4 kriterijus
	Žemųjų dažnių kolonėlės atkuriamų žemųjų dažnių apatinė riba
	Y4=
	10,5
	38 Hz
	R4=
	0

	
	
	
	
	(38, 36) Hz
	
	1

	
	
	
	
	[36,34) Hz
	
	2

	
	
	
	
	34 Hz
	
	3

	5 kriterijus
	Žemųjų dažnių kolonėlės sukuriamas didžiausias pikinis garso slėgis (SPL) vieno metro atstumu, matuojant LST EN IEC 60268 standarto arba EN IEC 60268 standarto, arba pagal lygiaverčio standarto metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalas
	Y5=
	7,9
	134 dB/1 m
	R5=
	0

	
	
	
	
	(134, 136) dB/1 m
	
	1

	
	
	
	
	[136, 138) dB/1 m
	
	2

	
	
	
	
	138 dB/1 m
	
	3

	6 kriterijus
	Monitorinės kolonėlės atkuriamų dažnių juosta
	Y6=
	5,2
	Ne siauresnė kaip nuo 90 Hz iki 18 kHz
	R6=
	0

	
	
	
	
	Ne siauresnė kaip nuo 80 Hz iki 19 kHz
	
	1

	
	
	
	
	Ne siauresnė kaip nuo 70 Hz iki 20 kHz
	
	2

	7 kriterijus
	Monitorinės kolonėlės sukuriamas didžiausias pikinis garso slėgis (SPL) vieno metro atstumu, matuojant LST EN IEC 60268 standarto arba EN IEC 60268 standarto, arba pagal lygiaverčio standarto metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalas
	Y7=
	7,9
	124 dB/1 m
	R7=
	0

	
	
	
	
	(124, 126) dB/1 m
	
	1

	
	
	
	
	[126, 128) dB/1 m
	
	2

	
	
	
	
	128 dB/1 m
	
	3

	8 kriterijus
	Monitorinės kolonėlės padengimo garso bangomis kampas ašiai simetriškas
	Y8=
	5,2
	70 laipsnių
	R8=
	0

	
	
	
	
	(70, 80) laipsnių
	
	1

	
	
	
	
	[80, 90) laipsnių
	
	2

	
	
	
	
	90 laipsnių
	
	3

	9 kriterijus
	Stiprintuvo išėjimo dinaminis diapazonas
	Y9=
	7,9
	106 dB
	R9=
	0

	
	
	
	
	(106, 108) dB
	
	1

	
	
	
	
	[108, 110) dB
	
	2

	
	
	
	
	110 dB
	
	3

	10 kriterijus
	Stiprintuvo iškraipymas (THD+N)
	Y10=
	5,2
	1 proc.
	R10=
	0

	
	
	
	
	(1, 0,5) proc.
	
	1

	
	
	
	
	[0,5, 0,2) proc.
	
	2

	
	
	
	
	0,2 proc.
	
	3

	11 kriterijus
	Procesoriaus tiesioginio maršrutizavimo vėlavimo laikas (latency) tarp įvesties (analoginės arba AES/EBU) ir išvesties (analoginės arba AES/EBU)
	Y11=
	5,2
	4 ms
	R11=
	0

	
	
	
	
	(4,2) ms
	
	1

	
	
	
	
	[2, 1) ms
	
	2

	
	
	
	
	1 ms
	
	3

	12 kriterijus
	Procesoriaus skaitmeninio signalo apdorojimo (DSP) uždelsimas
	Y12=
	5,2
	4 ms
	R12=
	0

	
	
	
	
	(4,2) ms
	
	1

	
	
	
	
	[2, 1) ms
	
	2

	
	
	
	
	1 ms
	
	3

	13 kriterijus
	Komutatoriaus palaikomų AVB srautų perdavimą vienu metu
	Y13=
	2,6
	70 AVB srautų
	R13=
	0

	
	
	
	
	(70, 100) AVB srautų
	
	1

	
	
	
	
	[100, 150) AVB srautų
	
	2

	
	
	
	
	150 AVB srautų
	
	3

	14 kriterijus
	Saugojimo-transportavimo dėžes su ratukais linijinio masyvo kolonėlių moduliams
	Y14=
	2,6
	Neįeina į pasiūlymo apimtį
	R14=
	0

	
	
	
	
	Įeina į pasiūlymo apimtį
	
	1

	15 kriterijus
	Skydai kolonėlių garsiakalbių apsaugai su ratukais ir uždangalai, skirti žemų dažnių kolonėlėms
	Y15=
	2,6
	Neįeina į pasiūlymo apimtį
	R15=
	0

	
	
	
	
	Įeina į pasiūlymo apimtį
	
	1

	16 kriterijus
	Saugojimo transportavimo dėžės talpinančios po 3 vnt. stiprintuvų ir 2 vnt. komutatorių
	Y16=
	1,6
	Neįeina į pasiūlymo apimtį
	R16=
	0

	
	
	
	
	Įeina į pasiūlymo apimtį
	
	1

	17 kriterijus
	Saugojimo transportavimo dėžės komplektuojamos su 32A elektros energijos skirstymo moduliais
	Y17=
	1,5
	Neįeina į pasiūlymo apimtį
	R17=
	0

	
	
	
	
	Įeina į pasiūlymo apimtį
	
	1


6.12.1. Ekonominis naudingumas (S) apskaičiuojamas sudedant vertinamo tiekėjo kitų kriterijų (T) balus:
S=T

6.12.2. Kitų kriterijų (T) balai apskaičiuojami sudedant atskirų kitų kriterijų (Ti) balus:
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6.12.3. Atskiro kito kriterijaus (Ti) įvertinimas apskaičiuojamas vertinamo tiekėjo Kriterijaus Ri reikšmę (Rp) palyginant su to pačio kriterijaus Ri didžiausia galima reikšme (R maks) ir padauginant iš vertinamojo kriterijaus Lyginamojo svorio ekonominio naudingumo įvertinime (Yi):
[image: image3.png]


 

Jeigu R maks yra lygus nuliui, tai laikoma, kad Ti reikšmė yra lygi nuliui. Jeigu Rp gali įgyti kelias Ri reikšmes, tokiu atveju Rp yra didžiausia Ri reikšmė.

6.12.4. Pirkėjas vertindamas tiekėjų pasiūlymus:
6.12.4.1. nustato visų vertinamų tiekėjų Ri ir Rmaks reikšmes, tuomet apskaičiuoja Ti reikšmes, ir apskaičiuoja kiekvieno vertinamo tiekėjo T reikšmę;
6.12.4.2. nustato kiekvieno vertinamo tiekėjo S reikšmes
6.13  Gavus vienintelį pasiūlymą, ekonominio naudingumo vertinimas atliekamas nebus.

7. PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS
7.1 Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu:
7.1.1. tiekėjas pateikė daugiau nei vieną pasiūlymą (atmetami visi tiekėjo pasiūlymai);

7.1.2. tiekėjas neatitiko minimalių kvalifikacijos reikalavimų, jei jie buvo taikomi; 
7.1.3. tiekėjas pasiūlyme pateikė netikslius ar neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją ir, Pirkėjui prašant, nepatikslino jų;
7.1.4. pasiūlymas (jei vykdomos derybos - galutinis pasiūlymas) neatitiko konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų (tiekėjo pasiūlyme nurodytas pirkimo objektas neatitinka reikalavimų, nurodytų techninėje specifikacijoje, ir kt.) arba dalyvis, Pirkėjo prašymu, nekeisdamas pasiūlymo esmės, nepaaiškino arba nepatikslino savo pasiūlymo;
7.1.5. tiekėjas per Pirkėjo nurodytą terminą neištaisė aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškino pasiūlymo;
7.1.6. buvo pasiūlyta neįprastai maža kaina ir tiekėjas Pirkėjo prašymu nepateikė raštiško kainos sudėtinių dalių pagrindimo arba kitaip nepagrindė neįprastai mažos kainos;

7.1.7. tiekėjas pateikė melagingą informaciją, kurią Pirkėjas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis;

7.1.8. tiekėjo, kurio pasiūlymas neatmestas dėl kitų priežasčių, buvo pasiūlyta per didelė, pirkėjui nepriimtina pasiūlymo kaina.

7.2 Apie pasiūlymo atmetimą tiekėjas informuojamas per vieną darbo dieną nuo šio sprendimo priėmimo dienos.
8. Derybos
8.1 Derybos vykdomos nebus.

9. SPRENDIMAS DĖL LAIMĖTOJO NUSTATYMO
9.1 Išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, Komisija nustato pasiūlymų eilę. Pasiūlymai šioje eilėje surašomi ekonominio naudingumo mažėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų yra vienodas ekonominis naudingumas, nustatant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas pateiktas anksčiausiai. 
9.2 Tais atvejais, kai pasiūlymą pateikė tik vienas tiekėjas, pasiūlymų eilė nenustatoma ir jo pasiūlymas laikomas laimėjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal šių konkurso sąlygų nuostatas.
9.3 Ekonomiškiausią pasiūlymą pateikęs tiekėjas yra skelbiamas laimėjusiu konkursą ir jis kviečiamas  sudaryti sutartį, nurodant laiką iki kada reikia sudaryti sutartį.
9.4 Jeigu tiekėjas, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, raštu atsisako sudaryti pirkimo sutartį arba iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, arba atsisako pirkimo sutartį sudaryti pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju Komisija siūlo sudaryti pirkimo sutartį tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal sudarytą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį.
10. PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS
10.1 Prekių pateikimo ir apmokymo jomis naudotis terminas iki 2023-08-01. Atsiradus nenumatytoms aplinkybėms šalių rašytiniu susitarimu sutartis gali būti pratęsta ne ilgiau kaip iki 2023 m. rugpjūčio 30 d. 
10.1.1. Atsiskaitymo  sąlygos:

10.1.1.1. išankstinis mokėjimas: iki 65 000 (šešiasdešimt penkių tūkstančių) eurų įskaitant PVM per 7 dienas nuo sutarties pasirašymo dienos. Pagal šalių susitarimą galimi ir papildomi avansiniai mokėjimai Tiekėjui Sutarties vykdymo eigoje, tačiau bendra avansinių/išankstinių mokėjimų suma negali sudaryti daugiau nei 95 proc. Sutarties vertės.
10.1.1.2. tarpiniai mokėjimai: atliekami proporcingai pagal pateiktas sąskaitas faktūras, pagal faktiškai pristatytą įrangos kiekį ir kainą. Įranga gali būti pristatoma dalimis ir apmokama dalimis proporcingai, per ne vėliau kaip 60 kalendorinių dienų nuo prekių ir sąskaitos faktūros gavimo;

10.1.1.3. galutinis mokėjimas: priklausomai nuo faktiškai apmokėtų išankstinių/avansinių mokėjimų dydžio sudarys ne mažiau kaip 5 proc. Sutarties vertės, mokamas pasirašius galutinį priėmimo-perdavimo aktą,  bet  ne vėliau kaip 60 kalendorinių dienų nuo prekių gavimo, paslaugų suteikimo ar darbų atlikimo dienos.

10.1.2. Tiekėjui laiku ir (arba) tinkamai neįvykdžius Pirkimo sutarties be pagrįstų ir nuo Tiekėjo nepriklausančių aplinkybių, Pirkėjas skaičiuoja 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo neįvykdytos Pirkimo sutarties vertės tol, kol bus įvykdyti visi įsipareigojimai, tačiau neviršijant 5 proc. Sutarties vertės.

10.1.3. Be pateisinamų priežasčių per Sutartyje nustatytą terminą Pirkėjui nesumokėjus už tinkamai atliktą ir priimtą Pirkimo objektą, Tiekėjas gali pareikalauti mokėti 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo vėluojamos sumokėti sumos už kiekvieną uždelstą dieną.
10.2 Prekėms taikoma Tiekėjo suteikiama Prekių kokybės garantija, kurios terminas yra ne trumpesnis kaip 24 mėnesiai. Garantijos terminas pradedamas skaičiuoti nuo Prekių perdavimo momento. Komplektuojamųjų detalių kokybės garantijos terminas yra toks pat kaip pagrindinio gaminio ir pradedamas skaičiuoti kartu su pagrindinio gaminio kokybės garantijos terminu.

10.3 Pirkimo sutartis pasirašoma su laimėjusį pasiūlymą pateikusiu tiekėju šiose konkurso sąlygose nustatytomis sąlygomis, vadovaujantis Taisyklėmis ir Civiliniu kodeksu;

10.4 Sudarant pirkimo sutartį, negali būti keičiama laimėjusio tiekėjo galutinio pasiūlymo kaina ir pirkėjo pirkimo pradžioje nustatytos pirkimo sąlygos, išskyrus šių sąlygų 8 punkte nustatyti atvejai (jei taikoma).
10.5 Pirkimo užtikrinimo priemonių nereikalaujama. 
10.6  Vykdant pirkimo sutartį, esminės pirkimo sutarties sąlygos keičiamos nebus, jeigu:

10.6.1. jos pakeičiamos numatant naujas sąlygas, kurios, jeigu būtų nustatytos pirkimo dokumentuose, būtų suteikusios galimybę dalyvauti pirkimo procedūrose kitiems, nei dalyvavo, tiekėjams;

10.6.2. jos pakeičiamos numatant naujas sąlygas, dėl kurių, jeigu jos būtų nustatytos pirkimo dokumentuose, laimėjusiu pasiūlymu galėtų būti pripažintas kito, nei pasirinktas, tiekėjo pasiūlymas;

10.6.3. pirkimo objektas yra pakeičiamas taip, kad į keičiamą pirkimo sutartį įtraukiamos naujos (papildomos) prekės, paslaugos ar darbai;

10.6.4. ekonominė sutarties pusiausvyra pasikeičia asmens, su kuriuo sudaryta sutartis, naudai taip, kaip nebuvo nustatyta pirminės sutarties sąlygose.

10.7 Pirkimo sutartis ar preliminarioji sutartis jos galiojimo laikotarpiu taip pat gali būti keičiama, kai pakeitimu iš esmės nepakeičiamas pirkimo sutarties pobūdis ir bendra atskirų pakeitimų pagal šį punktą vertė neviršija 10 procentų pradinės pirkimo sutarties vertės prekių ar paslaugų pirkimo atveju ir 15 procentų – darbų pirkimo atveju.
11. Baigiamosios nuostatos
11.1  Tiekėjams pasiūlymų rengimo ir dalyvavimo konkurse išlaidos neatlyginamos.
11.2  Pirkėjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teisę nutraukti pirkimo procedūras, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti. Priėmęs sprendimą nutraukti pirkimo procedūras, pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priėmimo apie šį sprendimą praneša visiems pasiūlymus pateikusiems tiekėjams, o jeigu pirkimo procedūros nutraukiamos iki galutinio pasiūlymo pateikimo termino, visiems pirkimo sąlygas ir (arba) pirkimų dokumentus įsigijusiems tiekėjams. 
11.3  Pirkėjas, ne vėliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo, informuoja raštu visus pasiūlymus pateikusius tiekėjus apie pirkimo sutarties sudarymą, nurodydamas tiekėją su kuriuo sudaryta pirkimo sutartis, bei jo pasiūlytą kainą.
11.4  Informacija, pateikta pasiūlymuose, išskyrus nurodytą konkurso sąlygų 11.3 p., tiekėjams ir tretiesiems asmenims, išskyrus asmenis, administruojančius ir audituojančius ES fondų lėšų naudojimą, neskelbiami.

12. Priedai
12.1  Konkurso sąlygų 1 priedas „Techninė specifikacija“;
12.2  Konkurso sąlygų 2 priedas „Pasiūlymo forma“;
Konkurso sąlygų 

1 priedas 
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

I SKYRIUS
BENDROJI INFORMACIJA
Pirkėjas šiuo pirkimu planuoja įsigyti koncertų ir kitų didelių renginių įgarsinimui skirtą nešiojamą, profesionalios linijinio garso tipo (angl. Line array) garso sistemos komplektą, atitinkančią aukščiausius techninius standartus ir sudarytą iš: 
a) Linijinio masyvo tipo akustinių sistemų modulių, 
b) Žemųjų dažnių akustinių sistemų modulių, 
c) Scenos monitorinių kolonėlių, 
d) Garso sistemos komplekto stiprintuvų, 
e) Garso sistemos komplekto signalų apdirbimo procesorių, 
f) Garso sistemos komplekto duomenų perdavimo tinklo komutacinių įrenginių, 
g) Garso sistemos komplekto sujungimo laidų, 
h) Garso sistemos komplekto kabinimo įtaisų.

Jeigu a) Linijinio masyvo tipo akustinių sistemų modulių, b) Žemųjų dažnių akustinių sistemų modulių, c) Scenos monitorinių kolonėlių, d) Garso sistemos komplekto stiprintuvų, e) Garso sistemos komplekto signalų apdirbimo procesorių, gamintojas nėra vienas ir tas pats, tokiu atveju tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti atskirų produktų gamintojų patvirtinimus, kad vienų gamintojų produktai yra visiškai suderinami su kitų gamintojų produktais, t.y. jeigu išvardintus produktus sudaro dviejų gamintojų produktai, tokiu atveju patvirtinimus dėl suderinamumo turi pateikti abu gamintojai, atitinkamai jeigu išvardintus produktus sudaro trijų gamintojų produktai, tokiu atveju patvirtinimus dėl suderinamumo turi pateikti visi trys gamintojai, ir atitinkamai, jeigu gamintojų yra daugiau.
Pirkėjas siekia, kad perkamas įgarsinimo įrangos komplektas būtų sukomplektuotas taip, kad jį būtų galima naudoti nuomos iš sandėlio (angl. dry hire) principu, t.y. visa įranga ir jos priedai būtų a) patiekiami transportavimo-saugojimo dėžėse, b) sukomplektuoti visiškam įrangos sujungiamumui užtikrinti būtini visi sujungimo laidai, c) komplektuojami su visais gamintojo rekomenduojamais „Line array“ kekių saugaus kabinimo įrenginiais.
Kartu su prekėmis Pirkėjas perka mokymų paslaugas, kur tiekėjas apmokys Pirkėjo darbuotojus, kaip reikia dirbti su tiekėjo patiekta įranga.
II SKYRIUS
MINIMALŪS REIKALAVIMAI PERKAMAI ĮRANGAI
1. Minimalūs reikalavimai Koncertinės garso sistemos komplektui

Bendri

1. Pirkimu įsigyjamas koncertinės garso įrangos komplektas, kurį sudaro ne mažiau kaip: 
a) 18 vnt. Linijinio masyvo tipo akustinių sistemų modulių (toliau šiame objekto aprašyme – kolonėlė), 
b) 8 vnt. Žemųjų dažnių akustinių sistemų modulių (toliau šiame objekto aprašyme – žemųjų dažnių kolonėlė), 
c) 8 vnt. Scenos monitorinių kolonėlių (toliau šiame objekto aprašyme – monitorinė kolonėlė), 
d) 6 vnt. Garso sistemos komplekto stiprintuvų (toliau šiame objekto aprašyme – stiprintuvas), 
e) 1 vnt. Garso sistemos komplekto signalų apdirbimo procesorių (toliau šiame objekto aprašyme – procesorius), 
f) 6 vnt. Garso sistemos komplekto duomenų perdavimo tinklo komutacinių įrenginių (toliau šiame objekto aprašyme – komutatorius), 
g) 1 kompl. Garso sistemos komplekto sujungimo laidų (toliau šiame objekto aprašyme – laidų komplektas), 
h) 1 kompl. Garso sistemos komplekto kabinimo įtaisų (toliau šiame objekto aprašyme – kabinimo įtaisų komplektas).

2. Kiekis ne mažiau kaip 1 kompl.

Apibūdinti tiksliais duomenimis

1. Kolonėlė – ne mažiau kaip 2-jų juostų pasyvi, linijinio masyvo tipo.

2. Kolonėlės atkuriamų dažnių juosta ne siauresnė kaip nuo 90 Hz iki 18 kHz.

3. Kolonėlės didžiausias pikinis sukuriamas garso slėgis (SPL) vieno metro atstumu, matuojant LST EN IEC 60268 standarto arba EN IEC 60268 standarto, arba pagal lygiaverčio standarto metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalą, ne mažiau kaip 134 dB/1 m. 

4. Kolonėlės padengimo garso bangomis horizontalus kampas ne siauresnis kaip 90 laipsnių . 

5. Iš kolonėlių suformuoto linijinio masyvo vertikali sklaida yra nustatoma ir sumodeliuojama specialia programine įranga, kuri pateikia reikalingus nustatyti kampus tarp atskirų linijinio masyvo modulių.

6. Kolonėlei skirto stiprintuvo klasė D, E, F arba I.

7. Žemųjų dažnių kolonėlė pasyvi.

8. Žemųjų dažnių kolonėlės atkuriamų žemųjų dažnių apatinė riba turi būti ne didesnė nei 38 Hz. 

9. Žemųjų dažnių kolonėlės sukuriamas didžiausias pikinis garso slėgis (SPL) vieno metro atstumu, matuojant LST EN IEC 60268 standarto arba EN IEC 60268 standarto, arba pagal lygiaverčio standarto metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalą, ne mažiau kaip 134 dB/1 m. 

10. Monitorinė kolonėlė pasyvi.

11. Monitorinės kolonėlės atkuriamų dažnių juosta ne siauresnė kaip nuo 90 Hz iki 18 kHz. 

12. Monitorinės kolonėlės sukuriamas didžiausias pikinis garso slėgis (SPL) vieno metro atstumu, matuojant LST EN IEC 60268 standarto arba EN IEC 60268 standarto, arba pagal lygiaverčio standarto metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalą, ne mažiau kaip 124 dB/1 m .

13. Monitorinės kolonėlės padengimo garso bangomis kampas ašiai simetriškas, ne siauresnis kaip 70 laipsnių. 

14. Monitorinės kolonėlės korpusas asimetrinis – kolonėlę galima guldyti ant žemės arba statyti ant stovo. 

15. Stiprintuvas turi ne mažiau kaip 4 stiprinimo kanalų.

16. Stiprintuvas turi turėti valdiklį su vartotojo sąsaja, gamykliškai įdiegtus siūlomų garsiakalbių nustatymų rinkinius bei galimybę vidinėje atmintyje išsaugoti ne mažiau kaip 10 vartotojo parengtų garso sistemos nustatymų.

17. Stiprintuvas turi turėti ne mažiau kaip vieną „Ethernet“ jungtį nuotoliniam valdymui ir stebėjimui.

18. Stiprintuvo klasė – D, E, F arba I.

19. Stiprintuvo kanalo stiprinimo RMS galia – ne mažesnė kaip 2,4 kW prie 4Ω ir ne mažesnė kaip 1,2 kW prie 8Ω.

20. Stiprintuvo atkuriamų dažnių juosta – ne siauresnė kaip nuo 20 Hz iki 20 kHz.

21. Stiprintuvo išėjimo dinaminis diapazonas – ne mažiau kaip 106 dB  (visoje atkuriamų dažnių juostoje);

22. Stiprintuvo iškraipymų (THD+N) – ne daugiau kaip 1 proc .

23. Stiprintuvas turi turėti ne mažiau kaip 1 skaitmeninę AES/EBU standarto garso signalų perdavimo jungtį.

24. Stiprintuvo bendras garso signalo įvesties / išvesties sistemos vėlavimo laikas (latency) tiek analoginiams, tiek skaitmeniniams įvesties signalams negali viršyti 4 ms įprastu darbo režimu ir negali viršyti 1 ms veikiant mažo vėlavimo (low-latency) režimu.

25. Stiprintuvo AVB duomenų perdavimo tinklu technologija atitinka MILAN standarto arba AVNU standarto, arba IEEE 802.1BA-2011 standarto specifikacijas.

26. Procesorius – AVB procesorius su matricos funkcija.

27. Procesorius turi ne mažiau kaip 20 įėjimų ir 16 išėjimų.

28. Procesorius turi AES/EBU skaitmenines ir XLR analogines įvestis.

29. Procesorius turi AES/EBU skaitmenines ir XLR analogines išvestis.

30. Procesorius turi turėti ne mažiau kaip vieną „Ethernet“ jungtį nuotoliniam valdymui ir stebėjimui.

31. Procesorius su ne mažiau kaip 8 magistralių matrica, maršrutizavimo funkcija.

32. Procesoriaus tiesioginio maršrutizavimo vėlavimo laikas (latency) negali viršyti 4 ms  tarp įvesties (analoginės arba AES/EBU) ir išvesties (analoginės arba AES/EBU).

33. Procesoriaus skaitmeninio signalo apdorojimo (DSP) uždelsimas – negali viršyti 4 ms.  

34. Procesoriaus AVB duomenų perdavimo tinklu technologija atitinka MILAN standarto arba AVNU standarto, arba IEEE 802.1BA-2011 standarto specifikacijas.

35. Komutatorius – AVB komutatorius.

36. Komutatorius turi ne mažiau kaip 8 ne mažesnės kaip 1 Gbit/s spartos prievadus etherCON jungtimis.

37. Komutatoriaus palaiko ne mažiau kaip 70 AVB srautų  perdavimą vienu metu.

38. Komutatoriaus AVB duomenų perdavimo tinklu technologija atitinka MILAN standarto arba AVNU standarto, arba IEEE 802.1BA-2011 standarto specifikacijas.

39. Laidų komplektas skirtas sujungti garso sistemos stiprintuvus, linijinio masyvo tipo kolonėlės, žemo dažnio kolonėles, monitorines kolonėles į vieną sistemą. Ir visi kiti papildomi laidai reikalingi visos įgarsinimo sistemos sujungimui ir jos visiško funkcionalumo užtikrinimui.

40. Kolonėlėms ir stiprintuvams sujungti skirti laidai turi būti originalūs – to paties gamintojo, kaip ir siūlomos garso kolonėlės bei stiprintuvai. Galimo tiekėjo pagaminti garso sistemos sujungimo laidai yra netinkami.

41. Kabinimo įtaisų komplektą sudaro ne mažiau kaip 8 vnt. kabinimo rėmų: 
a) tinkamų kabinti linijinio masyvo kolonėles į kekę arba linijinio masyvo kolonėlių kekę statyti ant žemės, 
b) tinkamų kabinti žemų dažnių kolonėles į kekę arba žemų dažnių kolonėlių kekę statyti ant žemės, 
c) tinkamų kekę sudarytą iš linijinio masyvo kolonėlių ir žemų dažnių kolonėlių pakabinti kartu arba kekę sudarytą iš linijinio masyvo kolonėlių ir žemų dažnių kolonėlių statyti ant žemės.

III SKYRIUS
REIKALAVIMAI MOKYMAMS
Tiekėjas pristatęs pirkimo objektą turės apmokyti Pirkėjo darbuotojus kaip reikia dirbti su tiekėjo patiekta įranga:

1. Išdėstyti sistemos konfigūravimo, derinimo, valdymo ir stebėsenos principus.
2. Paaiškinti įgarsinimo sistemos paruošimo renginiui darbo eigos etapus ir susijusias garso sistemos operatoriaus atsakomybes.
3. Parodyti visų sistemos komponentų funkcijas bendroje sistemos parengimo darbui veiksmų grandinėje, įskaitant garso sistemos konfigūracijos principus garso sistemos komplekto elementų gamintojo (-jų) siūlomoje (-ose) programinėse įrangose bei šių nustatymų perkėlimą ir paleidimą į procesorius ir stiprintuvus naudojant duomenų perdavimo tinklą.
Mokymų trukmė – ne trumpiau kaip 1 diena.

IV SKYRIUS
GARANTIJA IR GARANTINIS LAIKOTARPIS
Pirkimo objektui (šioje pastraipoje toliau – Prekės) taikoma Tiekėjo suteikiama Prekių kokybės garantija, kurios terminas yra ne trumpesnis kaip 24 mėnesiai. Garantijos terminas pradedamas skaičiuoti nuo Prekių perdavimo momento. Komplektuojamųjų detalių kokybės garantijos terminas yra toks pat kaip pagrindinio gaminio ir pradedamas skaičiuoti kartu su pagrindinio gaminio kokybės garantijos terminu.
V SKYRIUS
DOKUMENTACIJA PATEIKIAMA KARTU SU PREKĖMIS

Kartu su prekėmis tiekėjas Pirkėjui pateikia prekės priežiūros ir naudojimosi instrukcijas lietuvių kalba patvarioje laikmenoje
.

VI SKYRIUS
TECHNINIAI PARAMETRAI
Jeigu pirkimo dokumentuose apibūdinant pirkimo objektą yra nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, dėl kurių tam tikroms prekėms būtų sudarytos palankesnės sąlygos arba jie būtų atmesti (toliau šioje pastraipoje – nurodymas), tai yra laikytina, kad toks nurodymas yra pateiktas kartu su žodžiais „arba lygiavertis“.

Jeigu pirkimo dokumentuose yra nurodomas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (toliau šioje pastraipoje – nurodymas), tai yra laikytina, kad toks nurodymas yra pateiktas kartu su žodžiais „arba lygiavertis“.

Jeigu tiekėjas teikdamas pasiūlymą numato, kad jis tieks lygiaverčius sprendinius, tai jis apie tai turi papildomai pažymėti pasiūlyme ir kartu su pasiūlymu pateikti lygiavertiškumą įrodančius dokumentus.
VII SKYRIUS
PREKIŲ PRISTATYMO REIKALAVIMAI PAGAMINTOMS PREKĖMS
Prekės turi būti naujos, turi būti originalioje gamintojo pakuotėje, nenaudotos, neeksponuotos, mechaniškai nepažeistos ir su visais joms priklausančiais priedais (instrukcijomis, laidais, kabeliais ir kt.). Prekės turi būti paženklintos teisės aktų nustatyta tvarka.

Konkurso sąlygų 

2 priedas

PASIŪLYMAS

DĖL KONCERTINĖS GARSO SISTEMOS KOMPLEKTO PIRKIMO
	2022 -   -   .

	data

	

	Vieta


I SKYRIUS
INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ

	Tiekėjo pavadinimas


	

	Tiekėjo adresas


	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė
	

	Telefono numeris


	

	Fakso numeris


	

	El. pašto adresas


	


II SKYRIUS
INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS REMIASI, KAD ATITIKTŲ PIRKĖJO KELIAMUS KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMUS
2 lentelė. Specialistai

	Nr.
	Pozicija
	Vardas ir pavardė
	Statusas

	1
	2
	3
	4

	1.
	Mokymų specialistas
	
	a)  Specialistas pasiūlymo pateikimo datai yra įdarbintas pagal darbo sutartį tiekėjo arba subtiekėjo organizacijoje.

b)  Specialistas pasiūlymo pateikimo datai nėra įdarbintas pagal darbo sutartį tiekėjo arba subtiekėjo organizacijoje, tačiau laimėjus pirkimą jis bus įdarbintas pagal darbo sutartį, t.y. specialistas bus laikomas kvazisubtiekėju.

c)  Specialistas pasiūlymo pateikimo datai nėra įdarbintas pagal darbo sutartį tiekėjo arba subtiekėjo organizacijoje, tačiau laimėjus pirkimą jis bus pasitelkiamas ne darbo santykių pagrindais, t.y. nebus įdarbintas pagal darbo sutartį ir bus laikomas subtiekėju.

d)  Kita.


III SKYRIUS
INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS IR JIEMS PERDUODAMAS 
VYKDYTI SUTARTIES DALIS

3 lentelė. Informacija apie žinomus subtiekėjus
	Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	1
	2
	3

	
	
	

	
	
	


IV SKYRIUS
PASIŪLYMO PARAMETRAI
Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:

1) konkurso skelbime, paskelbtame svetainėje www.esinvesticijos.lt 2022-11-04.
2) konkurso sąlygose;

3) pirkimo dokumentų prieduose.

Šioje dalyje nurodome techninę informaciją bei duomenis apie mūsų pasirengimą įvykdyti numatomą sudaryti pirkimo sutartį.

1. Siūlomos įrangos sąrašas:

4 lentelė. Siūlomos įrangos sąrašas
	Nr.
	Produktas

	Kiekis
	Gamintojas
	Modelis
	Modifikacija


	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	
	
	
	
	

	...
	
	
	
	
	


2. Siūlomo objekto parametrai apibūdinti tiksliais duomenimis:

5 lentelė. Siūlomo objekto parametrai:
	Nr.
	Reikalaujamas parametras

(apibūdintas tiksliais duomenimis)
	Tiekėjo siūloma reikšmė

	Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (failo pavadinimas, puslapio numeris)

	1
	2
	3
	4

	1.
	Minimalūs reikalavimai Koncertinės garso sistemos komplektui
	-
	-

	
	1. Kolonėlė –ne mažiau kaip 2-jų juostų pasyvi, linijinio masyvo tipo.
	
	

	
	2. Kolonėlės atkuriamų dažnių juosta ne siauresnė kaip nuo 90 Hz iki 18 kHz.
	
	

	
	3. Kolonėlės didžiausias pikinis sukuriamas garso slėgis (SPL) vieno metro atstumu, matuojant LST EN IEC 60268 standarto arba EN IEC 60268 standarto, arba pagal lygiaverčio standarto metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalą, ne mažiau kaip 134 dB/1 m. 
	
	

	
	4. Kolonėlės padengimo garso bangomis horizontalus kampas ne siauresnis kaip 90 laipsnių . 
	
	

	
	5. Iš kolonėlių suformuoto linijinio masyvo vertikali sklaida yra nustatoma ir sumodeliuojama specialia programine įranga, kuri pateikia reikalingus nustatyti kampus tarp atskirų linijinio masyvo modulių.
	
	

	
	6. Kolonėlei skirto stiprintuvo klasė D, E, F arba I.
	
	

	
	7. Žemųjų dažnių kolonėlė pasyvi.
	
	

	
	8. Žemųjų dažnių kolonėlės atkuriamų žemųjų dažnių apatinė riba turi būti ne didesnė nei 38 Hz. 
	
	

	
	9. Žemųjų dažnių kolonėlės sukuriamas didžiausias pikinis garso slėgis (SPL) vieno metro atstumu, matuojant LST EN IEC 60268 standarto arba EN IEC 60268 standarto, arba pagal lygiaverčio standarto metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalą, ne mažiau kaip 134 dB/1 m. 
	
	

	
	10. Monitorinė kolonėlė pasyvi.
	
	

	
	11. Monitorinės kolonėlės atkuriamų dažnių juosta ne siauresnė kaip nuo 90 Hz iki 18 kHz. 
	
	

	
	12. Monitorinės kolonėlės sukuriamas didžiausias pikinis garso slėgis (SPL) vieno metro atstumu, matuojant LST EN IEC 60268 standarto arba EN IEC 60268 standarto, arba pagal lygiaverčio standarto metodiką, naudojant „pink noise“ garso signalą, ne mažiau kaip 124 dB/1 m .
	
	

	
	13. Monitorinės kolonėlės padengimo garso bangomis kampas ašiai simetriškas, ne siauresnis kaip 70 laipsnių. 
	
	

	
	14. Monitorinės kolonėlės korpusas asimetrinis – kolonėlę galima guldyti ant žemės arba statyti ant stovo. 
	
	

	
	15. Stiprintuvas turi ne mažiau kaip 4 stiprinimo kanalų.
	
	

	
	16. Stiprintuvas turi turėti valdiklį su vartotojo sąsaja, gamykliškai įdiegtus siūlomų garsiakalbių nustatymų rinkinius bei galimybę vidinėje atmintyje išsaugoti ne mažiau kaip 10 vartotojo parengtų garso sistemos nustatymų.
	
	

	
	17. Stiprintuvas turi turėti ne mažiau kaip vieną „Ethernet“ jungtį nuotoliniam valdymui ir stebėjimui.
	
	

	
	18. Stiprintuvo klasė – D, E, F arba I.
	
	

	
	19. Stiprintuvo kanalo stiprinimo RMS galia – ne mažesnė kaip 2,4 kW prie 4Ω ir ne mažesnė kaip 1,2 kW prie 8Ω.
	
	

	
	20. Stiprintuvo atkuriamų dažnių juosta – ne siauresnė kaip nuo 20 Hz iki 20 kHz.
	
	

	
	21. Stiprintuvo išėjimo dinaminis diapazonas – ne mažiau kaip 106 dB  (visoje atkuriamų dažnių juostoje);
	
	

	
	22. Stiprintuvo iškraipymų (THD+N) – ne daugiau kaip 1 proc .
	
	

	
	23. Stiprintuvas turi turėti ne mažiau kaip 1 skaitmeninę AES/EBU standarto garso signalų perdavimo jungtį.
	
	

	
	24. Stiprintuvo bendras garso signalo įvesties / išvesties sistemos vėlavimo laikas (latency) tiek analoginiams, tiek skaitmeniniams įvesties signalams negali viršyti 4 ms įprastu darbo režimu ir negali viršyti 1 ms veikiant mažo vėlavimo (low-latency) režimu.
	
	

	
	25. Stiprintuvo AVB duomenų perdavimo tinklu technologija atitinka MILAN standarto arba AVNU standarto, arba IEEE 802.1BA-2011 standarto specifikacijas.
	
	

	
	26. Procesorius – AVB procesorius su matricos funkcija.
	
	

	
	27. Procesorius turi ne mažiau kaip 20 įėjimų ir 16 išėjimų.
	
	

	
	28. Procesorius turi AES/EBU skaitmenines ir XLR analogines įvestis.
	
	

	
	29. Procesorius turi AES/EBU skaitmenines ir XLR analogines išvestis.
	
	

	
	30. Procesorius turi turėti ne mažiau kaip vieną „Ethernet“ jungtį nuotoliniam valdymui ir stebėjimui.
	
	

	
	31. Procesorius su ne mažiau kaip 8 magistralių matrica, maršrutizavimo funkcija.
	
	

	
	32. Procesoriaus tiesioginio maršrutizavimo vėlavimo laikas (latency) negali viršyti 4 ms  tarp įvesties (analoginės arba AES/EBU) ir išvesties (analoginės arba AES/EBU).
	
	

	
	33. Procesoriaus skaitmeninio signalo apdorojimo (DSP) uždelsimas – negali viršyti 4 ms.  
	
	

	
	34. Procesoriaus AVB duomenų perdavimo tinklu technologija atitinka MILAN standarto arba AVNU standarto, arba IEEE 802.1BA-2011 standarto specifikacijas.
	
	

	
	35. Komutatorius – AVB komutatorius.
	
	

	
	36. Komutatorius turi ne mažiau kaip 8 ne mažesnės kaip 1 Gbit/s spartos prievadus etherCON jungtimis.
	
	

	
	37. Komutatoriaus palaiko ne mažiau kaip 70 AVB srautų  perdavimą vienu metu.
	
	

	
	38. Komutatoriaus AVB duomenų perdavimo tinklu technologija atitinka MILAN standarto arba AVNU standarto, arba IEEE 802.1BA-2011 standarto specifikacijas.
	
	

	
	39. Laidų komplektas skirtas sujungti garso sistemos stiprintuvus, linijinio masyvo tipo kolonėlės, žemo dažnio kolonėles, monitorines kolonėles į vieną sistemą. Ir visi kiti papildomi laidai reikalingi visos įgarsinimo sistemos sujungimui ir jos visiško funkcionalumo užtikrinimui.
	
	

	
	40. Kolonėlėms ir stiprintuvams sujungti skirti laidai turi būti originalūs – to paties gamintojo, kaip ir siūlomos garso kolonėlės bei stiprintuvai. Galimo tiekėjo pagaminti garso sistemos sujungimo laidai yra netinkami.
	
	

	
	41. Kabinimo įtaisų komplektą sudaro ne mažiau kaip 8 vnt. kabinimo rėmų: a) tinkamų kabinti linijinio masyvo kolonėles į kekę arba linijinio masyvo kolonėlių kekę statyti ant žemės, b) tinkamų kabinti žemų dažnių kolonėles į kekę arba žemų dažnių kolonėlių kekę statyti ant žemės, c) tinkamų kekę sudarytą iš linijinio masyvo kolonėlių ir žemų dažnių kolonėlių pakabinti kartu arba kekę sudarytą iš linijinio masyvo kolonėlių ir žemų dažnių kolonėlių statyti ant žemės.
	
	


3. Pasiūlymo kokybiniai parametrai:

14 kriterijus - Saugojimo-transportavimo dėžes su ratukais linijinio masyvo kolonėlių moduliams

 Neįeina į pasiūlymo apimtį

 Įeina į pasiūlymo apimtį

(pasirinkti vieną variantą)

15 kriterijus - Skydai kolonėlių garsiakalbių apsaugai su ratukais ir uždangalai, skirti žemų dažnių kolonėlėms

 Neįeina į pasiūlymo apimtį

 Įeina į pasiūlymo apimtį

(pasirinkti vieną variantą)

16 kriterijus - Saugojimo transportavimo dėžės talpinančios po 3 vnt. stiprintuvų ir 2 vnt. komutatorių

 Neįeina į pasiūlymo apimtį

 Įeina į pasiūlymo apimtį

(pasirinkti vieną variantą)

17 kriterijus - Saugojimo transportavimo dėžės komplektuojamos su 32A elektros energijos skirstymo moduliais

 Neįeina į pasiūlymo apimtį

 Įeina į pasiūlymo apimtį

(pasirinkti vieną variantą)

V SKYRIUS

PRIDEDAMI DOKUMENTAI
Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:

	Eil.Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Pasiūlymas galioja iki 20 __-___-___ d.

Aš, žemiau pasirašęs (-iusi), patvirtinu, kad visa mūsų pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir kad mes nenuslėpėme jokios informacijos, kurią buvo prašoma pateikti konkurso dalyvius.    

Aš patvirtinu, kad nedalyvavau rengiant pirkimo dokumentus ir nesu susijęs su jokia kita šiame konkurse dalyvaujančia įmone ar kita suinteresuota šalimi.   

Aš suprantu, kad išaiškėjus aukščiau nurodytoms aplinkybėms būsiu pašalintas (-a) iš šio konkurso procedūros, ir mano pasiūlymas bus atmestas.
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� Šiame stulpelyje skaičių intervalai nurodomi taip: [a, b]– uždarasis intervalas (atkarpa) –aibė {x ∈ R : a ≤ x ≤ b}; (a, b)– atvirasis intervalas –aibė { x ∈ R : a < x < b}; (a, b]– pusiau atvirasis intervalas –aibė {x ∈ R : a < x ≤ b}; [a, b)– pusiau atvirasis intervalas –aibė {x ∈ R : a ≤ x < b}. Pavyzdžiui: a) jeigu yra nurodyta „[5, 7]“, tai reiškia, kad yra tinkamos visos reikšmės nuo 5 (imtinai) iki 7 (imtinai); b) jeigu yra nurodyta „(5, 7)“, tai reiškia, kad yra tinkamos visos reikšmės, kurios yra didesnės už 5 ir mažesnės už 7, t.y. reikšmė 5 ir reikšmė 7 neįeina; c) jeigu yra nurodyta „(5, 7]“, tai reiškia, kad yra tinkamos reikšmės, kurios yra didesnės už 5 ir mažesnės arba lygios 7, t.y. reikšmė 5 neįeina, o reikšmė 7 įeina; d) jeigu yra nurodyta „[5, 7)“, tai reiškia, kad yra tinkamos reikšmės, kurios yra lygios 5 arba yra didesnės, bet mažesnės nei 7, t.y. reikšmė 5 įeina, o reikšmė 7 neįeina.





� Sąvoka „patvari laikmena“ apibrėžta Lietuvos Respublikos vartotojų teisių gynimo įstatymo 2 straipsnio 9 punkte.


� Pvz. Linijinio masyvo tipo akustinių sistemų moduliai, Žemųjų dažnių akustinių sistemų moduliai, Scenos monitorinės kolonėlės, Garso sistemos komplekto stiprintuvai, Garso sistemos komplekto signalų apdirbimo procesorius, Garso sistemos komplekto duomenų perdavimo tinklo komutaciniai įrenginiai, Garso sistemos komplekto sujungimo laidai, Garso sistemos komplekto kabinimo įtaisai ir pan.


� Jeigu modelis turi modifikacijas, tai šiame stulpelyje reikia nurodyti ir konkrečią modelio modifikaciją, kurią tiekėjas siūlo. Jeigu gamintojas prie modelio (ir atitinkamai modelio modifikacijos) pateikia gamintojo kodą ar kokį kitą unikalų numerį, pagal kurį būtų galima identifikuoti tiekėjo siūlomą produktą, tai šioje eilutėje turi būti pateikiamas iš šis kodas ar numeris.


� Jeigu gamintojas techninėje dokumentacijoje duomenis apie gaminį pateikia su gamyboje leidžiamomis paklaidomis, tuomet tiekėjas pildydamas šį stulpelį informaciją apie gaminį turi pateikti be leidžiamų paklaidų. (pavyzdžiui, jeigu gamintojas nurodo, kad gaminio svoris yra 50±2 g, tokiu atveju tiekėjas turi nurodyti gaminio svorį 50 g). Pasiūlymų vertinimo metu bus vertinama, kaip tiekėjo siūlomas gamintojo gaminys, be gamyboje leidžiamų paklaidų, atitinka konkurso sąlygose keliamus reikalavimus gaminiui. Sutarties įgyvendinimo metu priimant gaminius bus laikoma, kad gaminys atitinka sutarties reikalavimus, jeigu faktinio gaminio parametrai pateks į gamyboje leidžiamą paklaidą. Pavyzdžiui, jeigu a) konkurso sąlygose  nurodyta, kad gaminys turi būti ne lengvesnis kaip 50 g; b) gamintojas techninėje dokumentacijoje nurodo, kad gaminys sveria 50 g ir svorio paklaida yra ±2 g; c) tiekėjas pasiūlyme nurodo, kad gaminys bus 50 g svorio; d) tiekėjas sutarties įgyvendinimo metu pristato gaminį, kurio svoris 49 g; tai i) pirkėjas pasiūlymo vertinimo metu laikys, kad pasiūlymas atitinka pirkimo dokumentų reikalavimus; ii) pirkėjas sutarties įgyvendinimo metu laikys, kad pristatytas gaminys atitinka pirkimo dokumentų ir sutarties reikalavimus, kadangi faktiškai pristatytas gaminys patenka į gamyboje leidžiamą paklaidą.
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